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Чу Тянь Гэ обрела нового друга. Она взволнованно потянула Е Цинли и сказала: «Позволь мне
сводить тебя в ресторан. Это моё любимое место, оно называется “Павильон Жуи*”, это
недалеко отсюда»

*Жуи – распространённое пожелание, чтобы всё шло, как надо.

Е Цинли несколько удивилась.

Вне города тоже бывают известные рестораны?

Чу Тянь Гэ гордо произнесла: «Их повар очень хорош в приготовлении дичи. Каждый раз, когда
я возвращаюсь с охоты, я прихожу туда, чтобы мне приготовили мою добычу»

Сидя в карете, в которую были запряжены лошади, они увидели перед собой потрясающее
высокое здание ресторана. Оно было в три этажа высотой, и выглядело роскошно.

В этот момент Чу Тянь Гэ вдруг о чём-то вспомнила и быстро выскочила из кареты.

«Ох, как же я могла забыть, в прошлый раз я поймала двух оленей*, они очень вкусные, если их
прокоптить и пожарить. Подожди меня здесь, я быстро съезжу за ними!»

*прим. переводчика: в оригинале указан «мускусный олень», кабарга, но для простоты пусть
будут олени.

После чего она запрыгнула на коня и отправилась верхом обратно. Её голос был слышен
издалека:

«Пока подожди меня в приватной комнате!»

Когда карета остановилась перед рестораном, Е Цинли вышла из неё и закатила глаза.

Чу Тянь Гэ не сказала, в какой приватной комнате, так где она должна её ждать?

Сишань (Западная Гора), другой двор.

Цзюнь Ао Хань беспокойно ходил туда-сюда по комнате.

С того самого дня она словно испарилась.

После этого я не мог найти даже её следов!

Более того, я также согласился на её условия.

Я поклялся, что, если она сможет ускользнуть от меня, то я никогда больше не буду её искать!

Кажется, будто бы я сам себя связал верёвками!

Он правда хотел дать прошлому себе пару мощных пощёчин.

Почему я должен был пообещать такую глупость:

Где теперь мне её найти?



Ао Сюэ медленно вошла внутрь.

Тогда Цзюнь Ао Хань вернулся рано утром, выглядя раздражённым.

У неё на душе были смешанные чувства.

С одной стороны, она была рада, что Цзюнь Ао Хань не смог найти Е Цинли.

С другой же стороны, видя, насколько Цзюнь Ао Хань расстроен, она чувствовала некоторую
грусть.

Кроме того, это отчасти усилило её ненависть по отношению к Е Цинли.

Она заслуживала быть порезанной на тысячу кусочков!

Однако она не могла подать виду.

Сегодня она специально надела длинную юбку, чтобы подчеркнуть свою изящную фигуру,
женственность и очаровательную внешность.

Словно Линьфань из Девяти Небесных Фей.

Прежде чем прийти, она долгое время смотрелась в зеркало.

Как ни посмотри, я в десять тысяч раз лучше, чем та грязная мелкая девчонка!

Она зашла в комнату с улыбкой: «Мастер…»

Цзюнь Ао Хань полулежал на нефритовой кушетке, его густые чёрные волосы скрывали
половину его лица, позволяя лишь холодному блеску в его глазах просачиваться сквозь пряди.

При виде вошедшей Ао Сюэ он недовольно рявкнул: «Убирайся!»

Его взгляд опустился, но совершенно не коснулся тела Ао Сюэ.

Словно она была прозрачной.

По сравнению с горящей страстью в его глазах, когда он смотрел на Е Цинли.

Разница была словно между льдом и огнём.

Ао Сюэ почувствовала, как её сердце будто бы пронзило иглой.

Однако она не позволила этому отразиться на её лице.

«Мастер, я вижу, что вы в плохом настроении. Сегодня хорошая погода. Как насчёт того, чтобы
отправиться на охоту?»

Она надеялась, что Цзюнь Ао Хань как можно меньше времени будет проводить в городе.

Лучше держать его подальше от той женщины по фамилии Е!

Цзюнь Ао Хань сначала отказался, а потом вспомнил, что Е Цинли сказала ему.

Несмотря на то, что он не мог специально искать её, это не значит, что они не могут случайно



натолкнуться друг на друга, так?

Если я буду как можно чаще выходить на прогулку, может быть, я смогу встретить её, так ведь?

«Куда?»

Это был первый раз за последние несколько дней, когда Цзюнь Ао Хань не отказался от её
предложения!

Сердце Ао Сюэ затрепетало от радости.

Похоже, что в сердце мастера ещё осталось место для меня!

Она поспешно заговорила: «Давайте отправимся на охоту рядом с Наньшань! Кроме того, я
слышала, что там недавно открылся Павильон Жуи, и их рыбная похлёбка особенно хороша!»

«Ладно, показывай дорогу!»
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